Learning Chinese — NACLO Style

Bill Yan Huang

Problem 1: Chinese Numbers

Several numbers and their (scrambled) squares are written in Chinese below.

m —EETA
~B- —FoEE-
= +7
~BE- M+
+7 —R=F-

1. Determine the correct correspondences.

Translate the following numbers into English.

2. ZANTE
3. \BE/\
Translate the following numbers into Chinese.
4. 543,210
5. 10,101

Problem 2: Chinese Dialects

The IPA pronunciation of several different Chinese words in different dialects are shown below. The
tones are left out.

English Mandarin Wu Xiang Gan
I wO ju 1o jo
you ni non n n
he tha Ai tho kie
human Jon nin zZ€ nin
mother ma ma njia m mo nion
Sun thar jan nir? dx nji teu nit theu
Moon yee ljay Ay1? lia y lid njot kuony

6. The word for mother consists of two separate syllables in the Mandarin and Xiang dialects, but
only one syllable in the Wu and Gan dialects. Explain how this may have arisen.

7. Describe the most likely geographical configuration of the areas where the dialects Wu, Xiang,
and Gan are spoken.

8. Which dialect is the most similar to Mandarin? Which dialect is the most different?



Problem 3: Chinese Food

The Chinese name for some meat dishes and their (scrambled) English translations are shown below.

HHNHNF shredded pork
&Y\ Peking duck

RIISEE fried chicken egg
FREH lamb kebab
RIZF sweet and sour chicken
R beef meatball

LR IERS meat dumpling
MEBE S pork chop

Translate the following dishes into English.

9. Sweet and sour duck egg
10. Roast pork dumpling

Translate the following dishes into Chinese.

11. BAAF
12. KB4\ R

Problem 4: Chinese Time

In switching over to the Western time system, there are now many time units in the Chinese language.
Several time values (may not be in simplest form) and their (common) equivalents are shown below.

Time Value Equivalent
=A=F — B
N —I\BY

A Z+h PNt — I\BY
ak:s el —X
it =%l —X
=RRtt+HZ —X
T—RtZ+anH —X

13. What is the relationship between B and Z%!J?

Translate in all possible ways the following times into their (common) equivalents.

14. TB 5 h

15. BB RRAZI A 2 A
16. PO +Z)

17. O fR+ZY



Problem 5: Chinese Characters

Many Chinese characters are formed from combining other characters with radicals. Here is a list of
characters, their pronunciations (in pinyin), and their translations.

Character Pinyin Translation
7K bing ice
i) {1 kick
E73) ré warm
= béo hail
ftb ta he/him
5 ma mom
2 léng cold
=5 xué snow
&= kdo roast
it qi steam
|&] jian room
T da hit
% ku pants
7K shui

mén door
yu rain
ma horse
X huo
x y1
kdo test
rén person
she/her
,_=\,

18. Fill in the gaps.

Note: some characters are usually paired with another for the full meaning, but for the problem's sake,
they are left out here.



Solutions:

1. C,E,D,B,A

20,087

808
A+OR=F"81+
—F—B%—

There may have originally been two words that could be used for mother, but in different

dialects, the different words were favored, leading to the dichotomy seen today.

7. The region where Gan is spoken is most likely in between the regions were Wu and Xiang are
spoken.

8. Xiang is the most similar dialect. Wu is the most different.

9. ¥EEERSE

10. EFERIRF

11. bird meatball

12. roast beef chop kebab

o hkwhb

13. One A always equals ten Zl.

14. —R— I\ 2%, —X+57H
15. (/N =+ Z o H

16. T Z/hBY, + 2R =+ 58
17. H/INR =458

18.
Character Pinyin Translation

7K shui water
1] mén door
55 yu rain
=} ma horse
X huo fire
~ y1 clothes
Z kao test
A rén person
4th ta she/her
5 qi air



